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1 Предисловие
Уважаемый клиент!

Мы очень рады, что вы остановили свой выбор на установке ДУОМИКС 230 
нашего производства. 

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для эксплуатирующего 
и обслуживающего персонала. Оно содержит всю информацию, необходимую 
для обращения с установкой.

Эксплуатирующая организация должна обеспечить наличие руководства по 
эксплуатации в распоряжении эксплуатирующего установку персонала на 
понятном для персонала языке.

Наряду с руководством по эксплуатации установки нужна дополнительная 
информация для безопасной эксплуатации установки. Соблюдайте действую-
щие в вашей стране директивы и инструкции по предупреждению несчастных 
случаев. 

В Германии это:

 ➤ Директива для жидкостных распылителей ZH 1/406, выпущенная Главным 
союзом обществ промышленного страхования,

 ➤ BGR 500, раздел 2.29 «Работа с материалами покрытия» и

 ➤ BGR 500, раздел 2.36 «Работы с жидкостными распылителями» Профессио-
нального объединения работников газо-, водо- и теплоснабжения.

Мы рекомендуем приложить к руководству по эксплуатации все соответствую-
щие директивы и инструкции по предупреждению несчастных случаев. 

Кроме того, всегда необходимо учитывать инструкции производителей и пред-
писания по работе с материалами покрытия или с перекачиваемыми материа-
лами.

Если у вас появятся дополнительные вопросы, мы с удовольствием ответим на 
них.

Желаем вам хороших результатов работы с вашей ДУОМИКС 230. 

Компания WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG.

Авторское право 
© 2013 WIWA

Авторское право на данное руководство по эксплуатации сохраняется за компанией 
WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG 
Gewerbestr. 1-3 • 35633 Lahnau • Германия 
Тел.: +49 6441 609-0 • Факс: +49 6441 609-50 • E-Mail: info@wiwa.de • Сайт: www.wiwa.de

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено исключительно для персонала, вовлеченного в 
подготовительные работы, а также для эксплуатирующего и обслуживающего персонала. Передача его 
или его содержания третьим лицам для тиражирования или использования запрещается без письменно-
го согласия авторов. Нарушители этого правила обязаны возместить нанесенный ущерб. Сохраняем за 
собой все права на регистрацию патентов, моделей и промышленных образцов.

Настоящее руководство по эксплуатации действительно только в сочетании с совместно поставленным 
техническим паспортом установки. Убедитесь в том, что данные на заводской табличке совпадают с 
данными в техническом паспорте установки. При обнаружении расхождений или при отсутствии завод-
ской таблички немедленно известите нас.
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2 Техника безопасности
Данная установка была разработана и изготовлена с учетом всех аспектов 
техники безопасности. Она полностью соответствует сегодняшнему состоянию 
техники и действующим инструкциям по предупреждению несчастных случаев. 
Установка вышла с завода в безупречном техническом состоянии, гаранти-
рующем ее безопасность. Тем не менее, ошибки управления или применение 
установки не по назначению могут стать причиной опасности для:

 ➤ жизни и здоровья оператора и третьих лиц,

 ➤ установки и другого имущества предприятия,

 ➤ эффективности эксплуатации установки.

Следует принципиально воздерживаться от любых действий, которые могут 
негативно сказаться на безопасности персонала и самой установки. Все лица, 
занятые установкой, вводом в эксплуатацию, эксплуатацией, ремонтом и обслу-
живанием установки, должны заранее прочитать руководство по эксплуатации 
и особенно его главу «Техника безопасности»

Речь идет о вашей безопасности! 

Наша рекомендация эксплуатирующей организации: каждое из вышеперечис-
ленных лиц должно подтвердить своей подписью факт ознакомления с руко-
водством по эксплуатации.

2.1 Расшифровка знаков
Указания по технике безопасности предупреждают о потенциально возможных 
несчастных случаях и указывают на необходимые меры по их предупреждению.  
В руководствах по эксплуатации от ВИВА указания по технике безопасности 
выделены особо и обозначены следующими знаками:

ОПАСНО

Обозначает опасность несчастного случая, при котором несоблюдение 
указаний по технике безопасности с большой долей вероятности влечет за 
собой тяжелые, вплоть до смертельных, травмы!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Обозначает опасность несчастного случая, при котором несоблюдение ука-
заний по технике безопасности может повлечь за собой тяжелые, вплоть до 
смертельных, травмы!

ОСТОРОЖНО

Обозначает опасность несчастного случая, при котором несоблюдение ука-
заний по технике безопасности может повлечь за собой травмы!

Обозначает указания по надлежащему обращению с установкой. Несоблюде-
ние указаний может стать причиной повреждения установки или окружающе-
го имущества.
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В указаниях по технике безопасности для обозначения рисков и опасностей 
используются различные пиктограммы, в зависимости от источника угроз, 
например:

Общая опасность травматизма

Угроза взрыва из-за взрывоопасной атмосферы

Угроза взрыва из-за взрывоопасных веществ

Опасность несчастного случая из-за электрического напряжения или статиче-
ской электризации

Опасность защемления подвижными частями установки

Опасность ожога горячими поверхностями

Предписания по технике безопасности в первую очередь требуют использова-
ния средств индивидуальной защиты. Они также выделяются особым образом 
и обозначаются следующими знаками:

Носить спецодежду 
Обозначает требование носить предписанную спецодежду для защиты кожи 
от газов и распыляемых материалов.

Носить защитные очки 
Обозначает требование носить защитные очки, чтобы избежать поражения 
глаз распыляемым материалом, газами, парами и пылью.

Носить средства защиты органов слуха 
Обозначает требование носить средства защиты органов слуха, чтобы избе-
жать ухудшения слуха из-за шума.

Носить средства защиты органов дыхания 
Обозначает требование носить средства защиты органов дыхания, чтобы 
избежать поражения дыхательных путей газами, парами и пылью.

Носить защитные перчатки 
Обозначает требование носить защитные перчатки с защитой предплечья, 
чтобы избежать ожогов горячими материалами.

Носить защитную обувь 
Обозначает требование носить защитную обувь, чтобы избежать травмиро-
вания ног опрокидывающимися, падающими или катящимися предметами и 
не допустить поскальзывания на скользкой поверхности.

Обращает внимание на директивы, рабочие инструкции и руководства по 
эксплуатации, содержащие важные сведения, с которыми нужно непременно 
ознакомиться.
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Техника безопасности

2.2 Указания по технике безопасности
Всегда помните о том, что установка работает под высоким давлением и при 
ненадлежащем обращении с ней она может причинить опасные для жизни 
травмы!

Всегда соблюдайте все указания, содержащиеся в этом руководстве и в ру-
ководствах по эксплуатации на отдельные части установки или опционально 
предлагаемые дополнительные устройства.

2.2.1 Рабочее давление

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Конструктивные элементы, не рассчитанные на максимально допустимое 
рабочее давление, могут разрушиться и причинить тяжелые травмы. 

 ➤ Указанные максимально допустимые рабочие давления должны принци-
пиально соблюдаться для всех конструктивных элементов. Если их зна-
чения различны у разных элементов, за максимально допустимое всегда 
принимается наименьшее из всех значений.

 ➤ Шланги для материала и соединительные шланги должны соответство-
вать максимальному рабочему давлению с учетом требуемого коэффици-
ента запаса прочности.

 ➤ На шлангах для материала не должно быть следов течи, истирания, пе-
регибов, вспучиваний.

 ➤ Присоединения шлангов должны быть прочными.

2.2.2 Опсности, исходящие от факела распыления

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Материал выбрасывается из распылительного пистолета под очень высоким 
давлением. Факел распыления может нанести режущие травмы или проник-
нуть под кожу и в глаза.

 ➤ Никогда не направляйте факел распыления на себя, других людей и 
животных!

 ➤ Никогда не держите палец или руку перед факелом распыления!

 ➤ Никогда не дотрагивайтесь до факела распыления!

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Непреднамеренный выброс материала из распылительного пистолета может 
причинить травмы людям и нанести вред имуществу.

 ➤ Ставьте распылительный пистолет на предохранитель при каждом пере-
рыве в работе!

 ➤ Перед каждым вводом распылительного пистолета в эксплуатацию убе-
дитесь в исправности его предохранителя.
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2.2.3 Опасность статической электризации

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Высокая скорость протекания материала в установках безвоздушного распы-
ления Airless может привести к их статической электризации.  
Это, в свою очередь, может вызвать воспламенение и взрыв.

 ➤ Убедитесь в том, что установка и предмет, на который наносится покры-
тие, заземлены по всем правилам! 

 ➤ Всегда используйте открытые емкости!

 ➤ Никогда не распыляйте растворитель или материал на основе раствори-
теля в емкости с узким горлышком или в бочки с наливным отверстием!

 ➤ Всегда ставьте емкость на заземленную поверхность.

 ➤ При использовании металлической емкости обеспечьте постоянный кон-
такт распылительного пистолета со стенкой емкости.

 ➤ Используйте только электропроводящие шланги для материала.  
Все оригинальные шланги для материала ВИВА являются электропрово-
дящими и подходят для использования на наших установках.

2.2.4 Взрывозащита

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Запрещается использовать не взрывозащищенные установки на производ-
ственных участках, подпадающих под действие предписаний по взрывозащи-
те!

Взрывозащищенные установки соответствуют требованиям Директивы 94/9/ЕС 
для группы устройств, категории устройств и класса температуры, указанных 
на заводской табличке и в декларации соответствия.

Зонирование согласно директиве 94/9/ЕС, приложение II, п. 2.1–2.3 вменяется в 
обязанность эксплуатирующей организации при соблюдении требований ответ-
ственного органа надзора. Эксплуатирующая организация должна обеспечить 
совпадение всех технических характеристик и маркировки ATEX с необходимы-
ми заданными значениями параметров.

Обратите внимание: некоторые конструктивные узлы установки могут иметь 
собственные заводские таблички со своей маркировкой ATEX. В таком случае 
считается, что класс взрывозащиты всей установки совпадает с классом взры-
возащиты конструктивного узла с самой «младшей» маркировкой. В примене-
ниях, при которых выход из строя установки может привести к опасности для 
людей, эксплуатирующая организация должна предусмотреть соответствующие 
меры предосторожности.

Если к установке дополнительно присоединяются мешалки, нагреватели и 
прочие электрические устройства, необходимо проверить взрывозащиту. Не 
взрывозащищенные штекеры нагревателей, мешалок и т. п. можно вставлять в 
их гнезда только за пределами помещений, подпадающих под действие предпи-
саний по взрывозащите, даже если сами эти устройства являются взрывозащи-
щенными.
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Нагревание очищающих средств может привести к взрыву. Следствием могут 
стать тяжелые увечья и материальный ущерб.

 ➤ Учитывайте температуру воспламенения и температуру вспышки чистя-
щих средств.

 ➤ Отключите все проточные нагреватели материала, если вы проводите 
следующие работы: очистка, проверка давления, вывод из эксплуатации, 
техобслуживание и ремонт.

2.2.5 Опасности для здоровья

При обращении с красками, растворителями, маслами, смазками и другими 
химическими субстанциями соблюдайте указания производителей по безо-
пасности и дозировке, а также общие действующие инструкции. 

ОСТОРОЖНО

В зависимости от используемого материала при работе могут выделяться 
пары растворителя, наносящие ущерб здоровью и повреждающие имущество.

 ➤ Обеспечьте достаточную приточную и вытяжную вентиляцию.

 ➤ Всегда учитывайте указания производителей материалов по работе с 
ними.

Используйте для очистки кожи только подходящие средства очистки кожи, 
средства защиты кожи и средства ухода за кожей. 

В закрытых или находящихся под давлением системах могут происходить опас-
ные химические реакции, когда изготовленные из алюминия или оцинкованные 
детали вступают в контакт с 1.1.1 - трихлорэтаном, метиленхлоридом или дру-
гими растворителями, содержащими галогенированные фторхлоруглеводороды 
(FCKW). Если вы собираетесь работать с материалами, содержащими вышеупо-
мянутые вещества, рекомендуем обратиться непосредственно к производителю 
материала для выяснения деталей по применению этих материалов.

Для таких материалов мы предлагаем серию установок в стойком к коррозии и 
кислотам исполнении.

2.3 Таблички с указаниями на установке
Имеющиеся на установке таблички с указаниями, 
например с информацией по технике безопасно-
сти (см. Рис. 1) предупреждают о потенциально 
опасных местах и должны обязательно прини-
маться во внимание.

Ни в коем случае не удаляйте эти таблички с 
установки.

Поврежденные и плохо читаемые таблички об-
новляйте незамедлительно.

Соблюдайте также указания по технике безопас-
ности, содержащиеся в руководстве по эксплуа-
тации!

 
Рис. 1: Информация по техни-
ке безопасности
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2.4 Предохранительные устройства

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если хотя бы одно из предохранительных устройств отсутствует или не 
полностью работоспособно, безопасность эксплуатации установки не гаран-
тирована!

 ➤ При обнаружении неисправности предохранительных устройств или дру-
гих частей немедленно прекратите эксплуатацию установки.

 ➤ Возобновляйте эксплуатацию установки только после полного устране-
ния всех нарушений.

Предохранительные устройства проверяйте на установке со сброшенным дав-
лением:

 ➤ перед вводом установки в эксплуатацию,

 ➤ всегда перед началом работы,

 ➤ после любых регулировок,

 ➤ после любых работ по очистке, ремонту и техобслуживанию.

Контрольная ведомость: 

 5 Пломба или опечатывание на предохранительных клапанах в порядке?

 5 На предохранительных клапанах не видно повреждений?

 5 Запорный кран сжатого воздуха работает нормально?

 5 На проводе заземления нет повреждений?

 5 Присоединения провода заземления к установке и электропроводящему 
предмету в порядке?

 5 Предохранительный рычаг на распылительном пистолете работает нор-
мально?

2.4.1 Предохранительные клапаны

На ДУОМИКС 230 установлены предохранительные 
клапаны в пневматических двигателях главного  
(см. Рис. 2), промывочного насоса и питающих (если 
они имеются) насосов. 

Они предотвращают превышение максимально допу-
стимого давления воздуха на входе. Предохранитель-
ный клапан открывается, если давление воздуха на 
входе контролируемого им компонента установки пре-
вышает жестко установленное предельное значение.

Рис. 2: Предохранитель-
ный клапан

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При превышении максимально допустимого давления воздуха на входе может 
произойти разрушение конструктивных элементов. Следствием могут стать 
увечья людей и материальный ущерб.

 ➤ Никогда не эксплуатируйте установку с неисправными или отсутствующи-
ми предохранительными клапанами!

 ➤ При необходимости замены предохранительного клапана найдите его 
номер для заказа в техническом паспорте установки.

 ➤ Установив новый предохранительный клапан, убедитесь в том, что он на-
строен на максимально допустимое давление воздуха на входе установ-
ки (см. заводскую табличку или техпаспорт установки) и опломбирован.
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Изменение соотношения компонентов смеси может повлечь за собой изме-
нение коэффициента усиления давления и настройки максимально допусти-
мого давления воздуха на входе главного насоса. В этом случае необходимо 
заменить предохранительный клапан главного насоса и заводскую табличку 
— обязательно обратитесь в компанию ВИВА.

2.4.2 Запорные краны сжатого воздуха

Запорный кран на блоке подготовки воздуха пере-
крывает подачу сжатого воздуха ко всей установ-
ке.  
Кроме того, установка оснащена другими запорны-
ми кранами, которыми можно перекрывать подачу 
сжатого воздуха к отдельным компонентам, напри-
мер к промывочному насосу.

Принцип работы всех установленных на установке 
запорных кранов сжатого воздуха одинаков:  

Рис. 3: Запорный кран сжато-
го воздуха

 ➤ Для открывания Ö установить ручку в направлении потока

 ➤ Для закрывания Ö установить ручку поперек потока

После перекрывания подачи воздуха установка остается под давлением. По-
этому перед ремонтом или техобслуживанием полностью сбросьте давление!

2.4.3 Провод заземления

Для предотвращения статической электризации 
установка соединяется проводом заземления с 
электропроводящим предметом.  
Необходимость этого ясно указывают наклейки на 
фильтрах высокого давления. 

При отсутствии или повреждении провода зазем-
ления сразу проложите новый провод (номер для 
заказа 0474487)!

 Рис. 4: Провод заземления

2.4.4 Предохранительные мембраны

Предохранительные мембраны предотвращают 
превышение максимально допустимого давления.  
Они находятся в заднем резьбовом соединении 
фильтров высокого давления.

При разрушении мембраны материал вытекает в 
приемную емкость мембранного предохранитель-
ного устройства.

Разрушенную мембрану немедленно замените.  
Рис. 5: Предохрани-
тельная мембрана

Данные для заказа смотрите в техническом паспорте установки. Новую мем-
брану устанавливайте окрашенной стороной к давлению.
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2.4.5 Предохранитель распылительного пистолета

При каждом, даже самом коротком, перерыве 
в работе ставьте распылительный пистолет на 
предохранитель, чтобы исключить его непредна-
меренное срабатывание. 

Для этого установите предохранительный рычаг 
горизонтально.

 

Рис. 6: Предохранитель рас-
пылительного пистолета

2.5 Эксплуатирующий и обслуживающий персонал

2.5.1 Обязанности эксплуатирующей организации

Эксплуатирующая организация: 

 ➤ отвечает за обучение эксплуатирующего и обслуживающего персонала,

 ➤ инструктирует эксплуатирующий и обслуживающий персонал по надлежа-
щему обращению с установкой, а также по ношению правильной спецодеж-
ды и средств индивидуальной защиты,

 ➤ предоставляет эксплуатирующему и обслуживающему персоналу руковод-
ство по эксплуатации установки и следит за тем, чтобы оно было всегда 
доступно,

 ➤ прослеживает за тем, чтобы эксплуатирующий и обслуживающий персонал 
прочитал и усвоил руководство по эксплуатации.

Только после этого установку можно вводить в эксплуатацию.

2.5.2 Квалификация персонала

В соответствии со своей квалификацией персонал разделяется на 2 группы:

 ➤ Операторы, прошедшие инструктаж в эксплуатирующей организации по 
порученным им задачам и потенциальным опасностям при неправильных 
действиях с письменным подтверждением факта инструктажа.

 ➤ Обученный персонал, прошедший инструктаж у производителя установки и 
способный на основе этого выполнять ремонт и техобслуживание установ-
ки, а также самостоятельно распознавать опасности и избегать их.

2.5.3 Допущенные операторы

Работы Квалификация

Наладка и эксплуатация Проинструктированный оператор

Очистка Проинструктированный оператор

Техобслуживание Обученный персонал

Ремонт Обученный персонал

Запрещается управлять установкой лицам младше 16 лет.



14 Перевод оригинального руководства по эксплуатации ДУОМИКС 230
DM230_BAoDB_ru_1307 • rs

Техника безопасности

2.5.4 Средства индивидуальной защиты

Носить спецодежду 
Всегда носите спецодежду, предписанную для условий вашего рабочего ме-
ста (рудник, закрытое помещение и т. д.) и, кроме того, следуйте рекоменда-
циям, содержащимся в справочных листках безопасности от производителя 
материала.

Носить защитные очки 
Носите защитные очки, чтобы избежать поражения глаз распыляемым мате-
риалом, газами, парами или пылью.

Носить средства защиты органов слуха 
Эксплуатирующему персоналу должны быть предоставлены подходящие 
средства защиты органов слуха. Эксплуатирующая организация отвечает 
за соблюдение инструкции по предупреждению несчастных случаев «Шум» 
(BGV B3). Поэтому обратите особое внимание на заданные параметры места 
установки. Так, например, уровень шума может повыситься, если установка 
установлена на пустотелых предметах или внутри их.

Носить средства защиты органов дыхания 
Хотя при безвоздушном методе распыления Airless с правильно выставлен-
ным давлением туманообразование минимально, мы все же рекомендуем 
носить маску-респиратор.

Носить защитные перчатки 
Во избежание ожогов при работе с нагреваемыми материалами носите за-
щитные перчатки с защитой предплечья.

Носить защитную обувь 
Носите защитную обувь, чтобы избежать травмирования ног опрокидываю-
щимися, падающими или катящимися предметами и не допустить подскаль-
зывания на скользкой поверхности.

2.6 Информация о гарантии

2.6.1 Переделки и изменения
 ➤ По соображениям безопасности запрещается вносить изменения в кон-

струкцию установки.

 ➤ Запрещается демонтировать, переделывать и выводить из работы защит-
ные приспособления.

 ➤ Установку можно эксплуатировать только в рамках предписанных предель-
ных значений и параметров установки.

2.6.2 Запасные части
 ➤ При ремонте и техобслуживании установки можно использовать только 

оригинальные запасные части ВИВА.

 ➤ Использование запчастей, не произведенных или не поставленных компа-
нией ВИВА, ведет к потере гарантии.
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2.6.3 Принадлежности
 ➤ Если вы используете оригинальные принадлежности и запчасти ВИВА, их 

пригодность для наших установок гарантируется.

 ➤ Если вы используете принадлежности от сторонних производителей, убе-
дитесь в том, что они подходят для установки, в частности, по рабочему 
давлению, электрическим параметрам и присоединительным размерам. 
ВИВА не несет ответственности за убытки и травмы, возникшие в резуль-
тате использования сторонних запчастей.

 ➤ Неукоснительно соблюдайте правила безопасного обращения с принадлеж-
ностями. Вы найдете их в инструкциях по эксплуатации отдельных принад-
лежностей.

2.7 Действия в критических ситуациях

2.7.1 Останов установки и сброс давления

В критической ситуации немедленно остановите установку и сбросьте в ней 
давление.

1. Закройте запорный кран сжатого воздуха на блоке подготовки воздуха.

2. Установите рычаг на смесительном устройстве в положение «Циркуляция».

3. Откройте распылительный пистолет и дождитесь полного сброса давления 
материала.

2.7.2 Утечки

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При утечках материал может быть выброшен под очень высоким давлением, 
что может вызвать тяжелые увечья и материальный ущерб.

 ➤ Немедленно остановите установку и сбросьте в ней давление.

 ➤ Подтяните резьбовые соединения, замените дефектные детали (только 
силами обученного персонала).

 ➤ Не пытайтесь устранить течь на присоединении или шланге высокого 
давления, закрывая негерметичное место рукой или обматывая его.

 ➤ Шланги для материала не подлежат починке!

 ➤ Перед повторным вводом установки в эксплуатацию убедитесь в герме-
тичности шлангов и резьбовых соединений.

2.7.3 Травмирование
 ➤ При травмировании материалом или растворителем обратитесь к врачу. 

При этом обязательно предоставьте ему справочный листок безопасности 
материала с адресом и телефонным номером поставщика или производите-
ля, наименованием материала и номером материала.
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3 Описание установки
ДУОМИКС 230 — это установка, предназначенная для нанесения 2-компонент-
ных красок и покрытий.  
Точная дозировка обоих компонентов обеспечивается их фиксированным соот-
ношением. Соотношение компонентов смеси можно регулировать путем замены 
насосов для материала.

Для работы с материалами повышенной вязкости установка может оснащаться 
опциональными дополнительными устройствами (например загрузочной ворон-
кой, питающими насосами, системами предварительного подогрева материала 
или проточными нагревателями материала).

Технические характеристики установки можно найти в ее техническом паспор-
те.

3.1 Надлежащее использование
Установка ДУОМИКС 230 предназначена для работы с лакокрасочными 
материалами и материалами покрытия низкой, средней и высокой вязкости в 
промышленности и малом бизнесе.

Любое другое использование установки считается ненадлежащим. Если вы 
собираетесь использовать установку для других целей или материалов, то 
есть ненадлежащим образом, вы должны получить на это согласие компании 
ВИВА, иначе гарантийные обязательства потеряют силу.

В понятие «надлежащее использование» входит, кроме прочего, соблюдение 
положений технической документации, а также инструкций по эксплуатации, 
ремонту и техническому обслуживанию.
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3.2 Конструкция установки
Благодаря своей модульной конструкции ВИВА ДУОМИКС 230 предлагает 
индивидуальное решение почти для любой сферы применения. Установки могут 
иметь разные способы крепления и компоновку. На рисунках 7 и 8 показаны 
примеры установок.

Рис. 7: Пример установки ДУОМИКС 230 на неподвижной раме

1 2

3

4

5

6

7

9
8

10

12

13

11

8

Поз. Наименование

1 Пневматический двигатель главного насоса

2 Фильтр высокого давления

3 Контактный манометр системы контроля давления и дозирования

4 Рычаг для открывания и закрывания обратной магистрали

5 Шкаф управления системы контроля давления и дозирования

6 Смесительное устройство с отдельными рычагами для промывки 

7 Насосы для материала главного насоса

8 Приемная емкость мембранного предохранительного устройства

9 Присоединение для шланга распылительного пистолета

10 Неподвижная рама

11 Блок подготовки воздуха

12 Проточный нагреватель материала

13 Промывочный насос
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Рис. 8: Пример установки ДУОМИКС 230 на двухколесной тележке

1

2

4

3

5

6

7

10

9

8

11

13

12

15

14

Поз. Наименование

1 Промывочный насос

2 Главный насос

3 Двухколесная тележка

4 Блок подготовки воздуха

5 Приемная емкость мембранного предохранительного устройства

6 Присоединение для сжатого воздуха

7 Запорный кран сжатого воздуха 

8 Контактный манометр системы контроля давления и дозирования

9 Рычаг для открывания и закрывания обратной магистрали

10 Шкаф управления системы контроля давления и дозирования

11 Фильтр высокого давления

12 Обратные шланги компонентов A и B

13 Стандартное смесительное устройство

14 Статический смеситель

15 Присоединение для шланга распылительного пистолета
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Рис. 9: Пример установки ДУОМИКС 230 на трехколесной тележке

2

8

4

6

7

7

9

1

13

12

5

11

11

3

10

10

Поз. Наименование

1 Пневматический двигатель главного насоса

2 Фильтр высокого давления

3 Контактный манометр системы контроля давления и дозирования

4 Блок пневматических регуляторов с дистанционным управлением

5 Шкаф управления системы контроля давления и дозирования

6 Рычаг для открывания и закрывания обратной магистрали

7 Обратные шланги компонентов A и B

8 Блок подготовки воздуха

9 Внешнее смесительное устройство на раме

10 Питающий резервуар

11 Приемная емкость мембранного предохранительного устройства

12 Трехколесная тележка

13 Провод заземления с зажимом
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3.3 Подача материала
Для подачи материала к насосам для материала можно использовать линии 
всасывания, питающий резервуар или питающие насосы.

3.3.1 Линии всасывания

Линии всасывания устанавливают-
ся непосредственно в емкости для 
материала. 

На впускной трубе имеется сет-
чатый фильтр, который следует 
регулярно очищать.

Поз. Наименование
1 Линия всасывания
2 Всасывающая труба вместе с 

сетчатым фильтром

 

Рис. 10: Линии всасывания

1

2

3.3.2 Питающие резервуары

Питающие резервуары установ-
лены на раме установки. Подачу 
материала из питающей емкости к 
насосу материала можно перекрыть 
запорным краном. Спускной клапан 
предназначен для слива остатков 
материала из питающих емкостей.

Поз. Наименование
1 Питающие резервуары
2 Запорный кран

Рис. 11: Питающие резервуары

1

2

3.3.3 Питающие насосы

Питающие насосы получают сжа-
тый воздух через распределитель 
давления блока подготовки воздуха 
и управляются собственным пневма-
тическим регулятором. Они поддер-
живают насосы для материала при 
перекачке материалов с высокой 
вязкостью. 

В качестве питающих могут исполь-
зоваться поршневые (Рис. 12) или 
диафрагменные (Рис. 13) насосы. 

Поз. Наименование
1 Пневматический регулятор
2 Шаровой кран
3 Впускная труба

Рис. 12:  
Поршневой насос

Рис. 13:  
Диафрагменный насос

1

2

1

2

3 3
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3.4 Смесительное устройство
Установка ВИВА ДУОМИКС 230 может иметь 3 различных смесительных  
устройства — стандартное смесительное устройство, смесительное устройство 
с отдельными рычагами для промывки и внешнее смесительное устройство.

Для увеличения срока службы шаровых кранов

 ➤ не оперируйте их рычагами под высоким давлением,

 ➤ при переводе рычагов в нужное положение всегда двигайте их до упора.

3.4.1 Стандартное смесительное устройство

Поз. Наименование
1 Рычаг для открывания и закрывания 

обратной магистрали. При распылении и 
промывке обратная магистраль закрыта. 
Она открывается для циркуляции материа-
ла или для сброса давления в установке.

2 Рычаг переключения между режимами 
распыления и промывки. 

Этими рычагами можно выбирать режимы «Цирку-
ляция», «Распыление» и «Промывка», как указано 
ниже:

Режим ра-
боты

Рычаг 1 Рычаг 2

Циркуляция Открыт Стоп/промывка

Распыление Закрыто Распыление

Промывка Закрыто Стоп/промывка Рис. 14: Стандартное 
смесительное устройство

От-
крыто

Закрыто

Стоп/ 
промывка

Распыление

1

2
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3.4.2 Смесительное устройство с отдельными рычагами для промывки

Поз. Наименование
1 Рычаг для открывания и закрывания 

обратной магистрали. При распыле-
нии и промывке обратная магистраль 
закрыта. Она открывается для цир-
куляции материала или для сброса 
давления в установке.

2 Рычаг для включения и выключения 
режима работы «Распыление».

3 + 4 Рычаги для включения и выключения 
режима работы «Промывка».

Рис. 15: Смесительное устройство с отдельными рычагами для промывки

1

3
4

2

Этими рычагами можно выбирать режимы «Циркуляция», «Распыление» и «Про-
мывка», как указано ниже:

Циркуляция Распыление Промывка

Рис. 16: Циркуляция

см.  
Рис. 15

Рис. 17: Промывка

Положение рычагов:

Режим  
работы

Рычаг 1 Рычаг 2 Рычаг 3 Рычаг 4

Циркуляция ВКЛ ВЫКЛ ВЫКЛ ВЫКЛ
Распыление ВЫКЛ ВКЛ ВЫКЛ ВЫКЛ
Промывка ВЫКЛ ВЫКЛ ВКЛ / ВЫКЛ 1) ВКЛ / ВЫКЛ 1)

1) Во время промывки несколько раз поверните рычаги промывки в разные 
стороны, чтобы промыть каждый компонент отдельно. Затем установите оба 
рычага в положение промывки.
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3.4.3 Внешнее смесительное устройство

Рис. 18: Внешнее смесительное устройство

Поз. Наименование
1 Рычаг для открывания и закрывания 

обратной магистрали. При распыле-
нии и промывке обратная магистраль 
закрыта. Она открывается для цир-
куляции материала или для сброса 
давления в установке.

2 Рычаг для включения и выключения 
режима работы «Распыление».

3 + 4 Рычаги для включения и выключения 
режима работы «Промывка». 

1

2

34

Этими рычагами можно выбирать режимы «Циркуляция», «Распыление» и «Про-
мывка», как указано ниже:

Циркуляция Распыление Промывка

Рис. 19: Циркуляция

см.  
Рис. 18

Рис. 20: Промывка

Положение рычагов:

Режим  
работы

Рычаг 1 Рычаг 2 Рычаг 3 Рычаг 4

Циркуляция ВКЛ ВЫКЛ ВЫКЛ ВЫКЛ
Распыление ВЫКЛ ВКЛ ВЫКЛ ВЫКЛ
Промывка ВЫКЛ ВЫКЛ ВКЛ / ВЫКЛ 1) ВКЛ / ВЫКЛ 1)

1) Во время промывки несколько раз поверните рычаги промывки в разные 
стороны, чтобы промыть каждый компонент отдельно. Затем установите оба 
рычага в положение промывки.
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3.5 Блок подготовки воздуха
Установка ДУОМИКС 230 может оснащаться стандартным блоком подготовки 
воздуха или блоком подготовки воздуха с дистанционно управляемым пневма-
тическим регулятором.

3.5.1 Стандартное смесительное устройство

Рис. 21: Стандартное смесительное устройство

Закрыто

Открыто

1

2

Поз. Наименование
1 Запорный кран для включения и выключения подачи сжатого воздуха
2 Пневматический регулятор главного насоса

3.5.2  Блок подготовки воздуха с дистанционно управляемым  
пневматическим регулятором

Рис. 22: Блок подготовки воздуха с дистанционно управляемым пневматическим регулятором

Main Pump

Flush 
Pump

2

3

1

4

Поз. Наименование
1 Пневмоклапан с дистанционным управлением
2 Дистанционно управляемый пневматический регулятор главного насоса 

(Main Pump)
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Поз. Наименование
3 Опциональный дистанционно управляемый пневматический регулятор  

промывочного насоса (Flush Pump)
4 Запорный кран для включения и выключения подачи сжатого воздуха

Вместо представленного здесь дистанционно управляемого блока пневматиче-
ских регуляторов с двумя регуляторами и манометрами установка ДУОМИКС 
230 может оснащаться  дистанционно управляемым блоком пневматических 
регуляторов с четырьмя регуляторами и манометрами, через который можно 
осуществлять центральное управление главным насосом, промывочным насо-
сом и питающими насосами.

3.6  Опциональные принадлежности и дополнительное  
оборудование

3.6.1 Система контроля давления и дозирования

К системе контроля давления и дозирования относятся следующие элементы 
управления и индикации:

Поз. Наименование
1 Контактный манометр контролирует давление 

компонента В (отвердителя) и отключает уста-
новку при достижении границ рабочего давле-
ния.

2 Кнопкой «Пуск» установка снова запускается 
после отключения — перед этим должно быть 
полностью сброшено давление воздуха на входе 
главного насоса!

3 Переключателем «Ручной/автоматический» вы-
бирается вид контроля рабочих границ — обеих 
(автоматический) или только верхней (ручной). 
При запуске установки этот переключатель 
должен находиться в положении «Ручной», а во 
время распыления — в положении «Автоматиче-
ский».

 

Рис. 23: Система  
контроля давления и  
дозирования

1

2

3

3.6.2 Нагрев материала

Для нагрева материала могут использо-
ваться проточные нагреватели (см. Рис. 
24), донные нагреватели и сопровожда-
ющие нагреватели для шлангов, поясные 
нагреватели — по отдельности или в 
комбинации.

Подключение и эксплуатацию нагрева-
телей для материала осуществляйте 
в соответствии с их руководствами по 
эксплуатации.

Рис. 24:  
Проточный нагреватель материала



26 Перевод оригинального руководства по эксплуатации ДУОМИКС 230
DM230_BAoDB_ru_1307 • rs

Транспортировка, установка и монтаж

4 Транспортировка, установка и монтаж
Установка отправляется с завода в безупречном техническом состоянии и про-
фессионально упакованной для дальнейшей транспортировки.

В процессе приемки установки убедитесь в полной комплектности ее постав-
ки и в отсутствии на ней повреждений, полученных при транспортировке.

4.1 Транспортировка
При транспортировке установки соблюдайте следующие указания:

 ➤ Для погрузки установки используйте грузоподъемные механизмы и приспо-
соб-ления с достаточной грузоподъемностью. Размеры и массу установки 
можно найти в ее техническом паспорте.

 ➤ Установку можно поднимать только за предусмотренные для этого точки 
строповки к грузоподъемным устройствам.

 ➤ При использовании вилочного погрузчика убедитесь в достаточной длине 
его вил. Вилы погрузчика должны войти в расположенные друг против друга  
крепления на раме.

 ➤ Раздвиньте вилы погрузчика как можно шире, чтобы минимизировать опро-
кидывающий момент.

 ➤ Внимание, опасность опрокидывания! Обеспечьте равномерное распреде-
ление нагрузки, чтобы избежать опрокидывания установки.

 ➤ Не поднимайте и не грузите вместе с установкой другие предметы, напри-
мер емкость для материала.

 ➤ Не стойте под висящим грузом, покиньте область погрузки.  
Находиться там опасно для жизни!

 ➤ Примите меры против сползания и падения груза, находящегося на транс-
портном средстве.

Если установка уже находилась в эксплуатации, обратите внимание на следую-
щее:

 ➤ Отсоедините от установки все линии энергоснабжения, даже при коротких 
маршрутах перевозки.

 ➤ Слейте из установки все жидкости перед транспортировкой, хотя даже 
после этого остатки жидкости могут вытекать при переноске установки.

 ➤ Удалите из установки все незакрепленные детали и предметы (например, 
инструмент).

 ➤ Разобранные для транспортировки части оборудования собирайте перед 
вводом в эксплуатацию надлежащим образом в соответствии с их назначе-
нием.
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4.2 Место установки
Установку можно устанавливать как в окрасочной камере, так и вне ее.  
Однако по соображениям чистоты установка снаружи предпочтительней.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если установка установлена снаружи, удар молнии может быть опасен  
для персонала!

 ➤ Запрещается эксплуатировать установку, установленную вне помещений,  
во время грозы!

 ➤ Эксплуатирующая организация должна оснастить установку подходящим 
молниеотводным устройством.

Поставьте установку горизонтально на ровной, твердой и свободной от 
вибраций поверхности. Установка не должна качаться или стоять наклон-
но. Проследите за тем, чтобы все органы управления и предохранительные 
устройства были легко доступны.

Меры безопасности на месте установки:

 ➤ Установка должна стоять твердо, вокруг нее должно быть достаточно сво-
бодного места для управления ею.

 ➤ Зафиксируйте установку на месте установки, чтобы избежать ее случайных 
перемещений.

 ➤ Содержите в чистоте место работ, особенно опорную и ходовые поверхно-
сти. Немедленно удаляйте пролитые материалы и растворители.

 ➤ Для предотвращения вреда для здоровью и материального ущерба обе-
спечьте достаточную приточную и вытяжную вентиляцию на месте работ. 

 ➤ Всегда учитывайте указания производителей материалов по работе с ними.

 ➤ Несмотря на то, что метод окраски безвоздушным распылением Airless не 
регламентируется законодательно в отношении требований к вытяжной 
вентиляции (ввиду незначительности образующегося при этом методе окра-
сочного тумана), все равно необходимо осуществлять отведение опасных 
паров растворителей и частиц краски.

 ➤ Защитите все предметы, находящиеся рядом с объектом распыления, от 
возможного повреждения их туманом материала.

4.3 Монтаж

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Выполнение монтажных работ необученными лицами опасно для них самих, 
для других людей и может сказаться на безопасности последующей эксплуа-
тации установки.

 ➤ Электрические конструктивные элементы могут монтироваться только  
специальным персоналом с электротехническим образованием, все  
другие конструктивные элементы, например распылительный пистолет  
и его шланг, — только обученным этому персоналом.

Для удобства транспортировки установки некоторые ее узлы помещаются в 
отдельные упаковки. Перед вводом установки в эксплуатацию смонтируйте эти 
узлы, так же как принадлежности, надлежащим образом.

При использовании неоригинальных принадлежностей ознакомьтесь с ин-
формацией о гарантии в главе 2.6.3 на стр. 15.
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4.3.1 Монтаж распылительного пистолета и его шланга

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Конструктивные элементы, не рассчитанные на максимально допустимое 
рабочее давление в установке, могут разрушиться и причинить тяжелые 
травмы.

 ➤ Перед монтажом распылительного пистолета и его шланга проверьте 
их максимально допустимое рабочее давление. Оно должно быть равно 
или больше максимально допустимого рабочего давления, указанного на 
заводской табличке установки.

Присоедините шланг распылительного пистолета к 
выходу для материала на смесительном устройстве  
(см. пример для стандартного смесительного устрой-
ства на рисунке слева).

Присоедините распылительный пистолет к другому 
концу шланга, как описано в руководстве по эксплуа-
тации распылительного пистолета.

Рис. 25: Присоединение шланга распылительного пистолета

4.3.2 Установка фильтр-вставки в фильтры высокого давления

Фильтр-вставки в фильтрах высокого давления должны соответствовать ис-
пользуемому материалу и распылительному соплу.  
Подробную информацию см. в главе 6.8 на стр. 40.

4.3.3 Присоединение шланга сжатого воздуха

Чтобы гарантировать поступление необходимого количества воздуха, произ-
водительность компрессора должна соответствовать потребностям установ-
ки, а диаметр питающего шланга — присоединениям.

Влажный или загрязненный сжатый воздух ведет к повреждению пневмати-
ческой системы установки.

 ➤ Используйте только сухой, чистый и не содержащий масла воздух!

1. Убедитесь в том, что запорный кран сжатого воздуха на блоке подготовки 
воздуха перекрыт, а давление на всех пневматических регуляторах полно-
стью сброшено.

2. Подключите подачу сжатого воздуха к блоку подготовки воздуха.

4.3.4 Заземление установки

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Из-за высокой скорости протекания материала в установках безвоздушного 
распыления Airless могут возникнуть электостатические заряды. Статиче-
ские разряды могут привести к воспламенению и взрыву.

 ➤ Эксплуатирующая организация должна заземлить установку  
по всем правилам.
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Установка ДУОМИКС 230 стандартно оснащается проводом 
заземления, который при поставке установки уже присоеди-
нен к одному из двух фильтров высокого давления. 

Для заземления установки закрепите зажим провода за-
земления на электропроводящем предмете.

Рис. 26: Провод заземления на фильтре высокого давления

4.3.5 Заправка разделительным агентом и пневматическим маслом

Если установка поставляется в горизонтальном положении (исполнение с на-
стенным крепежом), она не заправлена разделительным агентом и пневматиче-
ским маслом. В этом случае вы должны самостоятельно залить в установку обе 
эксплуатационных жидкости перед вводом установки в эксплуатацию (см. главу 
6.3.1 на стр. 37 и главу 6.4 на стр. 38).

4.3.6  Монтаж пакета шлангов и внешнего смесительного устройства  
(опционально)

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если присоединения пакета шлангов подвергаются растягивающим усилиям, 
они могут быть вырваны. Выброшенный под высоким давлением материал 
способен травмировать людей и привести к материальному ущербу.

 ➤ Если есть основания ожидать воздействия на присоединения пакета 
шлангов растягивающих усилий (например при позиционировании смеси-
тельного устройства), следует применить приспособление для разгрузки 
от растяжения!

Если пакет шлангов слишком круто изгибается, шланги могут переломиться.

 ➤ Радиус изгиба не должен быть меньше 30 см!

Рис. 27: Присоединения для пакета шлангов на промежуточном узле

Поз. Присоединение
1 Прямая магистраль компонента A
2 Обратная магистраль  

компонента A
3 Промывка
4 Обратная магистраль  

компонента В
5 Прямая магистраль компонента В

1 2 3 4 5

Рис. 28: Присоединения для пакета шлангов на внешнем смесительном устройстве

Поз. Присоединение
1 Промывка
2 Обратная магистраль  

компонента В
3 Прямая магистраль компонента В
4 Прямая магистраль компонента A
5 Обратная магистраль  

компонента A

1

2

3

5

4
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5 Эксплуатация
Перед началом работы убедитесь в том, что:

 5 Все предохранительные устройства смонтированы и работоспособны.

 5 Все части установки герметичны. При необходимости подтяните соответ-
ствующие соединения.

 5 В масляном бачке маслораспылителя достаточно смазочного материала.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При сухом ходе насосов, перекачивающих материал, из-за нагрева от трения 
возможно возникновение возгорания или взрыва.

 ➤ Никогда не оставляйте установку без присмотра. В ходе ее эксплуата-
ции всегда следите за тем, чтобы емкость для материала не успевала 
опорожняться.

 ➤ Если, тем не менее, дело дошло до сухого хода, немедленно остановите 
соответствующий насос и добавьте материал в емкость.

Промывочный насос всегда должен быть готов к работе, чтобы все части 
установки, соприкасающиеся со смешанным материалом, можно было в 
любой момент промыть в пределах указанного времени жизнеспособности 
материала!

5.1 Ввод установки в эксплуатацию
Необходимые условия:

 ➤ Установка установлена по всем правилам и полностью смонтирована.

 ➤ Оператор надел предписанные средства индивидуальной защиты. 
Подробности см. в главе 2.5.4 на стр. 14.

 ➤ В емкости находится достаточное количество распыляемого материала. 
Кроме того, понадобятся 2 подходящие приемные емкости для лишнего 
материала. Эти емкости не входят в комплект поставки установки.

Соблюдайте технические параметры, заданные производителем материала.

В процессе ввода в эксплуатацию следите за герметичностью установки и ее 
отдельных компонентов, медленно повышая давление.

1. Установите впускную трубу промывочного насоса в емкость для промывоч-
ного средства.

2. Убедитесь в том, что давление полностью сброшено.

3. Откройте запорный кран сжатого воздуха на блоке подготовки воздуха.

4. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Промывка».

5. Установите на регуляторе давления промывочного насоса давление 3 – 6 
бар, в зависимости от длины шланга для материала.

6. Откройте распылительный пистолет, дождитесь пока из него не начнет 
выходить чистое промывочное средство.

7. Только для исполнения с системой контроля давления и дозирования  
(см. главу 3.6.1 на стр. 25): Установите переключатель «Ручной / автомати-
ческий» в положение «Ручной» и нажмите кнопку «Пуск».
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Работа установки после ее сборки проверялась на заводе с заполнением уста-
новки испытательной средой. Чтобы вымыть из установки остатки этой среды, 
перед первым вводом в эксплуатацию выполните полную промывку установки  
(см. главу 5.6 на стр. 34).

8. Подготовьте подачу материала:

 ➤ Если установка оснащена линией всасывания, установите впускные тру-
бы насосов для материала в соответствующие емкости для компонентов 
A и B материала.

 ➤ Если установка оснащена питающими резервуарами, заполните их соот-
ветственно компонентами А и В.

 ➤ На установке с питающими насосами погрузите впускные трубы этих 
насосов в емкости для компонентов А и В материала, откройте шаровые 
краны и установите на пневматических регуляторах питающих насосов 
давление прибл. 3 – 4 бар.

9. Вставьте обратные шланги компонентов А и В в соответствующие емкости 
для материала и закрепите их, чтобы они не выпали.

10. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Циркуля-
ция».

11. Отрегулируйте давление воздуха на входе главного насоса так, чтобы насос 
работал медленно.

12. Только для исполнения с нагревателями материала: 
Задайте кнопкой регулировки нужную температуру материала (0–80 °C). 
Донные нагреватели и нагреватели шлангов следует включать заранее. 
Следуйте указаниям, содержащимся в руководствах по эксплуатации нагре-
вателей.

13. Продолжите циркуляцию материала до тех пор, пока из обратных шлангов 
не перестанут выходить воздушные пузырьки и (для исполнений с нагрева-
телями материала) не будет достигнута нужная рабочая температура.  
Определить температуру материала можно щупом (поставляется в каче-
стве опции).

5.2 Покрытие
Перед покрытием установка должна быть введена в эксплуатацию.

1. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Распыление».

2. Установите на пневматическом регуляторе главного насоса низкое давле-
ние на входе насоса.

3. Направьте пистолет в приемную емкость и распыляйте в нее остатки 
промывочного средства до тех пор, пока из пистолета не начнет материал, 
предназначенный для нанесения.

4. Установите на пневматическом регуляторе главного насоса оптимальное 
давление распыления (см. главу 5.2.1).

5. Только для исполнения с системой контроля давления и дозирования:  
установите на контактном манометре границы для текущего рабочего про-
цесса (см. главу 5.2.2) и переведите переключатель «Ручной / автоматиче-
ский» в положение «Автоматический».

6. Проверьте показания манометров на фильтрах высокого давления.  
Они должны быть примерно одинаковыми.

Установка готова к работе. Можно начать наносить покрытие.
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5.2.1 Настройка давления распыления

При настройке давления распыления соблюдайте следующие указания:

 ➤ Оптимальное давление распыления достигнуто, если материал наносится 
равномерно, расплываясь по краям.

 ➤ Работайте с установкой при таком давлении 
воздуха, чтобы распыление было хорошим на 
рекомендованном расстоянии в 30-40 см от 
объекта.  

 ➤ Слишком высокое давление ведет к повышен-
ному расходу материала и образованию тумана 
из краски.

 ➤ При слишком низком давлении материал ло-
жится слоями разной толщины и появляются 
полосы.

30–40 см

Рис. 29: Расстояние  
до поверхности

5.2.2 Настройка системы контроля давления и дозирования

Черная стрелка в контактном манометре показывает фактическое давление. 
Двумя красными стрелками задаются рабочие границы для текущего рабочего 
процесса после настройки оптимального давления распыления следующим 
образом:

1. Вставьте прилагающийся ключ в контактный 
манометр.

2. С помощью поводковой иглы поверните ниж-
нюю красную стрелку до значения прибл. на 
20 бар ниже минимального давления, которое 
индицируется при открытом распылительном 
пистолете.

3. С помощью поводковой иглы поверните верх-
нюю красную стрелку до значения прибл. на 
20 бар выше максимального давления, которое 
индицируется при закрытом распылительном 
пистолете.

4. Выньте ключ из манометра.
Рис. 30: Рабочие границы

+ 20 бар

- 20 бар

После каждого изменения давления распыления заново настройте систему 
контроля давления и дозирования. Если стрелка контактного манометра не 
двигается или двигается незначительно, установку нельзя вводить в эксплу-
атацию из-за опасности неправильного смешивания!

5.2.3 Советы по получению хорошего покрытия

 ➤ Держите распылительный пистолет под пря-
мым углом (90°) к покрываемой поверхности. 
Если пистолет будет направлен под другим 
углом, покрытие получится неравномерным и 
пятнистым (см. Рис. 31).

 ➤ Перемещайте пистолет движением всей руки, а 
не запястья.

 ➤ Начинайте движение еще до того, как нажмете 
курок. Так вы добьетесь безупречного, мягкого 
и гладкого наложения факела распыления и из-
бежите образования толстого слоя материала в 
начале процесса покрытия.

Рис. 31: Угол распыления

правильно

неправильно



Эксплуатация

Перевод оригинального руководства по эксплуатации ДУОМИКС 230 33
DM230_BAoDB_ru_1307 • rs

 ➤ Ведите пистолет параллельно покрываемой по-
верхности с равномерной скоростью. Виляние 
пистолета приводит к неравномерности покры-
тия (см. Рис. 32).

 ➤ Курок отпускайте до того, как прекратите  
движение.

 ➤ Меняйте сопло, не дожидаясь его полного  
износа.

Рис. 32: Не вилять!

неправильно

Покрываемая поверхность

тонкий 
слой

тонкий 
слой

толстый 
слой

Изношенное сопло вызывает слишком большой расход материала и ухудшает 
качество покрытия.

5.3 Промывка
При любом перерыве в работе промойте все части установки, соприкасающие-
ся с материалом в течение указанного производителем времени жизнеспособ-
ности материала.

1. Закройте пистолет и поставьте его на предохранитель.

2. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Промывка».

3. Направьте пистолет в приемную емкость и распыляйте в нее остатки рабо-
чей смеси до тех пор, пока из пистолета не начнет выходить чистое промы-
вочное средство.

4. Закройте пистолет и поставьте его на предохранитель.

Теперь участок от смесительного устройства до распылительного пистолета 
полностью промыт. Материал, находящийся в участке от входа для материала 
до смесительного устройства, может оставаться там, так как там смешивания 
еще не произошло.

5.4 Сброс давления
1. Закройте запорный кран сжатого воздуха на блоке подготовки воздуха.

2. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Циркуляция».

3. Откройте распылительный пистолет и дождитесь полного сброса давления 
материала.

5.5 Вывод из эксплуатации
Перед долгим перерывом в работе (например, в конце рабочего дня) выведите 
установку из эксплуатации.

1. Закройте пистолет и поставьте его на предохранитель.

2. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Циркуляция».

3. Только для исполнения с системой контроля давления и дозирования 
(см. главу 3.6.1 на стр. 25): Установите переключатель «Ручной / автомати-
ческий» в положение «Ручной».

4. Полностью сбросьте давление в главном насосе за счет соответствующего 
вращения затвора на пневматическом регуляторе главного насоса.

5. Откройте распылительный пистолет и дождитесь полного сброса давления 
материала.

6. Промойте установку, как описано в главе 5.3.
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7. Полностью сбросьте давление в насосе промывки за счет соответствующе-
го вращения затвора на пневматическом регуляторе насоса промывки.

8. Закройте запорный кран сжатого воздуха на блоке подготовки воздуха.

9. Только для исполнения с нагревателями материала: уменьшите температуру 
до нуля на проточных нагревателях материала, на донном нагревателе/на 
нагревателе шлангов.

10. Только для исполнения с питающими насосами: полностью сбросьте давле-
ние в питающих насосах за счет соответствующего вращения затворов на 
пневматических регуляторах питающих насосов, 

11. Еще раз кратковременно откройте распылительный пистолет,  
чтобы полностью сбросить давление промывки.

5.6 Полная очистка
При первом вводе в эксплуатацию, при смене материала и при выводе из экс-
плуатации на долгое время полностью очистите установку.

1. Промойте установку, как описано в главе 5.3, чтобы очистить участок от 
смесительного устройства до распылительного пистолета. 

2. Полностью сбросьте давление в насосе промывки за счет соответствующе-
го вращения затвора на пневматическом регуляторе насоса промывки.

3. Еще раз кратковременно откройте распылительный пистолет,  
чтобы полностью сбросить давление промывки.

Затем очистите участок от входа для материала до смесительного устройства.

Оба компонента при очистке должны быть строго отделены друг от друга. 
Используйте для каждого компонента свое промывочное средство и свою 
приемную емкость, чтобы избежать реакции материала и повреждения уста-
новки.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

При испарении промывочных средств могут образоваться взрывоопасные 
газы, способные вспыхнуть от горячих предметов.

 ➤ Прежде чем начать очистку, выключите все нагреватели материала и 
дайте установке остыть. Ускорить остывание установки можно путем 
циркуляции материала (максимум 20 минут).

4. Вставьте обратные шланги в отдельные приемные емкости и зафиксируйте 
их, чтобы они не выпали.

5. Подготовьте подачу промывочного средства:

 ➤ Если установка оснащена линией всасывания, установите впускные 
трубы насосов для материала в соответствующие емкости для промы-
вочных средств.

 ➤ Если установка оснащена питающими резервуарами, слейте материал 
через спускные клапаны и заполните питающие резервуары соответ-
ствующими промывочными средствами.

 ➤ На установке с питающими насосами погрузите впускные трубы этих 
насосов в емкости с соответствующими промывочными средствами, 
откройте шаровые краны и установите на пневматических регуляторах 
питающих насосов давление прибл. 2 – 3 бар.

6. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Циркуляция».

7. Отрегулируйте давление воздуха на входе главного насоса так, чтобы насос 
работал медленно.
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8. После того как из обратных шлангов начнет выходить чистое промывочное 
средство, перекройте обратную линию.

9. Вставьте обратные шланги в емкости с промывочным средством и зафикси-
руйте их, чтобы они не выпали. 

10. Снова откройте обратную линию и продолжите циркуляцию материала в 
установке в течение 3 -7 минут, в зависимости от длины шланга для матери-
ала.

11. Установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Распыление».

12. Откройте распылительный пистолет, дождитесь пока из него не начнет вы-
ходить чистое промывочное средство.

13. Снова установите рычаги на смесительном устройстве в положение «Цирку-
ляция».

14. Полностью сбросьте давление в главном насосе за счет соответствующего 
вращения затвора на пневматическом регуляторе главного насоса.

15. Закройте запорный кран сжатого воздуха на блоке подготовки воздуха.

16. После того как манометры обоих фильтров высокого давления покажут 0 
бар, перекройте обратную линию на смесительном устройстве соответству-
ющим шаровым краном.

17. Прекратите подачу промывочного средства:

 ➤ Если установка оснащена линией всасывания, извлеките впускные тру-
бы насосов для материала из емкостей для промывочного средства.

 ➤ Если установка оснащена питающими резервуарами, слейте промывоч-
ное средство через спускные клапаны.

 ➤ На установке с питающими насосами извлеките впускные трубы этих 
насосов из емкостей для промывочного средства, закройте шаровые 
краны и полностью сбросьте давление в питающих насосах за счет 
соответствующего вращения затворов на пневматических регуляторах 
питающих насосов.

Теперь установка полностью очищена, в ней сброшено давление и она готова к 
выводу из эксплуатации на долгое время.

5.7 Смена материала
1. Полностью очистите установку (см. главу 5.6 на стр. 34).

При смене материала с эпоксидного на полиуретановый полностью промойте 
установку соответствующим промывочным средством перед заполнением 
новым материалом.

2. Проверьте и очистите фильтр-вставки в фильтрах высокого давления (см. 
главу 6.5 на стр. 39).

3. Заново введите установку в эксплуатацию.

5.8 Утилизация
По истечении срока службы установки демонтируйте ее и утилизируйте соглас-
но законодательным положениям.

 ➤ Тщательно очистите установку от остатков материала.

 ➤ Демонтируйте установку и разделите ее по материалам — металлы на-
правьте в металлолом, а пластмассы утилизируйте как бытовой мусор.

 ➤ Остатки распыляемого материала, чистящих средств, масел, смазок и дру-
гих химических субстанций собирайте согласно законодательным положе-
ниям для повторного использования или утилизации. Соблюдайте местные 
официальные законы об охране сточных вод.
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6 Техническое обслуживание
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Выполнение работ по техобслуживанию и ремонту необученными лицами 
опасно для них самих, для других людей, и может сказаться на безопасности 
последующей эксплуатации установки.

 ➤ Техобслуживание и ремонт электрических конструктивных элементов 
может выполняться только специальным персоналом с электротехниче-
ским образованием, а всех других конструктивных элементов — только 
службой технической поддержки ВИВА или обученным ею персоналом.

Перед началом работ по техобслуживанию и ремонту:

1. Перекройте подачу сжатого воздуха.

2. Отсоедините кабель электропитания (если имеется).

3. Полностью сбросьте давление в установке.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Несмотря на сброс давления в установке из-за пробок и комков материала 
может присутствовать остаточное давление, которое при демонтажных рабо-
тах может стать причиной тяжелых травм.

 ➤ Выполняйте демонтажные работы с особой осторожностью!

 ➤ При снятии шлангов для материала накройте места их присоединения 
ветошью, чтобы перехватить возможные брызги материала.

По завершении ремонта или техобслуживания убедитесь в безупречном функ-
ционировании всех защитных устройств и установки в целом.

6.1 Периодические испытания

Согласно инструкции по предупреждению несчастных случаев «Работы с 
жидкостными распылителями» BGV D 15 вы обязаны регулярно предостав-
лять установку для испытаний и техобслуживания экспертам.

Испытания установки должны проводиться:

 ➤ перед первым вводом установки в эксплуатацию,

 ➤ после переделки и ремонта частей и устройств, влияющих на безопасность,

 ➤ после перерывов в работе более 6 месяцев,

 ➤ но не реже чем раз в год.

Если установка простаивает, ее очередные испытания можно не проводить 
вплоть до следующего ввода в эксплуатацию.

Результаты испытаний должны быть задокументированы в протоколе, который 
сохраняется до следующих испытаний. Протокол испытаний или его копию нуж-
но хранить на месте эксплуатации установки.
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6.2 План технического обслуживания

Периодичность работ, указанная в плане технического обслуживания, явля-
ется ориентировочной. Она может варьироваться в зависимости от использу-
емых материалов и внешних условий.

Периодичность Работы
Перед каждым вводом в 
эксплуатацию

Проверить уровень смазки, при необходимости  
довести его до нормы

Раз в неделю Проверить и настроить маслораспылитель
Раз в неделю Проверить и очистить водоотделитель
Через каждые 50 часов 
работы

Проверить разделительный агент главного насоса 
на наличие остатков материала

В зависимости от вида и 
степени чистоты матери-
ала и при каждой смене 
материала

Очистить фильтр-вставки фильтров  
высокого давления

В зависимости от насыще-
ния гранулята

Просушить влагоулавливающий фильтр (если 
имеется)

6.3 Блок подготовки воздуха
Блок подготовки воздуха предотвращает проникновение водного конденсата 
и частиц грязи в установку, а также подает в сжатый воздух пневматическое 
масло для смазки подвижных частей.

На нем имеются следующие элементы управления и индикации:

Рис. 33: Оборудование для техобслуживания

1

3

4

5

6

7

8

2

Поз. Наименование
1 Регулирующий винт  

маслораспылителя
2 Смотровое окно
3 Пробка маслоналивного  

отверстия
4 Предохранительная  

задвижка
5 Масляный бачок
6 Водоотделитель
7 Спускной клапан
8 Сливной шланг

6.3.1 Проверка уровня смазочного материала в маслораспылителе

Установку можно вводить в эксплуатацию только при условии наличия в 
масляном бачке маслораспылителя достаточного количества смазочного ма-
териала. При высокой влажности воздуха используйте для смазки антифриз, 
чтобы предотвратить обмерзание установки.
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Уровень смазочного материала проверяйте ежедневно следующим образом: 

1. Нажмите на предохранительную задвижку на масляном бачке вверх и от-
винтите бачок против часовой стрелки.

Обратите внимание на уплотнительное кольцо круглого сечения, служащее 
для герметизации масляного бачка.

2. Если кольцо уложено неправильно, поправьте его.

3. Проверьте уровень смазочного материала — при максимальном заполнении 
этот уровень должен быть на 2 см ниже края бачка. 

4. При необходимости долейте смазочный материал в бачок.  
Мы рекомендуем использовать пневматическое масло (номер для заказа 
0632579) или антифриз (номер для заказа 0631387) от ВИВА.

5. Снова крепко прикрутите масляный бачок на его место на блоке подготовки 
воздуха. 

6.3.2  Проверка и настройка маслораспылителя

1. Дайте поработать главному насосу под нагрузкой на низкой скорости.

2. Через смотровое стекло убедитесь в том, что через каждые 10–15 двойных 
ходов пневматического двигателя в сжатый воздух подается 1 капля сма-
зочного материала. 

3. Если это не происходит, настройте дозирование, вращая отверткой регули-
ровочный винт маслораспылителя. 

6.3.3 Проверка и очистка водоотделителя

Появляющийся водный конденсат автоматически сливается через спускной 
клапан. Для этого шланг должен быть направлен в пустую приемную емкость.

Регулярно проверяйте емкость на наличие грязи, при необходимости очищайте 
ее (снятие и установка — как у масляного бачка).

6.4  Проверка разделительного агента на наличие остатков  
материала

Каждый из 3 насосов материала на главном насосе содержит примерно 100 
мл разделительного агента. Для проверки разделительного агента на наличие 
остатков материала выпустите небольшое количество разделительного агента 
поочередно из каждого сливного отверстия, отвернув его пробку.

Заливные отверстия

Пробки сливных отверстий

Рис. 34: Пробки отверстий для слива  
разделительного агента

Рис. 35: Отверстия для заливки  
разделительного агента

Если в разделительном агенте видны следы материала, значит изношено 
манжетное уплотнение соответствующего насоса для материала. Изношенное 
манжетное уплотнение необходимо заменить как можно скорее.
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После проверки залейте через заправочное отверстие недостающее количе-
ство разделительного агента. Мы рекомендуем использовать разделительный 
агент ВИВА (номер для заказа 0163333).

6.5  Очистка фильтр-вставки фильтра высокого давления
Периодичность очистки фильтр-вставок фильтров высокого давления зависит 
от вида и чистоты материала. Однако очистку надо выполнять не реже чем раз 
в неделю и при каждой смене материала.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Если не сбросить давление перед открыванием фильтра высокого давления, 
материал будет выброшен под очень высоким давлением и причинит травмы.

 ➤ Прежде чем открыть фильтр высокого давления, полностью сбросьте 
давление в установке.

1. Отвинтите крышку фильтра высокого давления ключом, входящим в ком-
плект поставки установки (см. Рис. 36 на стр. 41).

2. Отвинтите гайку фильтр-вставки вилочным ключом, извлеките 
фильтр-вставку.

3. Очистите фильтр-вставку. Используйте для этого только промывочное 
средство, предназначенное для соответствующего материала. Если 
фильтр-вставка повреждена, замените ее.

4. Проверьте кольцо круглого сечения. Если оно повреждено, замените его.

5. Смонтируйте фильтр высокого давления (и обратный шланг) согласно рабо-
чим шагам 1–3 в обратной последовательности.

Для облегчения монтажа и демонтажа фильтров исполнений R и RS обяза-
тельно нанесите на все резьбовые поверхности небольшое количество смаз-
ки для высококачественной стали (номер для заказа WIWA 0000233).

6.6 Просушивание фильтра влаги
Если емкость для отвердителя оснащена влагоулавливающим фильтром, нахо-
дящийся в этом фильтре гранулят следует просушивать не позднее его насыще-
ния. По мере насыщения гранулята влагой его окраска меняется с оранжевой 
на прозрачную. Прозрачный цвет означает полное насыщение гранулята.

 ➤ Температура сушки: прибл. 50 °C

 ➤ Время сушки: прибл. 4 ч

Нагревайте только гранулят. Нагрев всего фильтра может привести к разру-
шению его корпуса.



40 Перевод оригинального руководства по эксплуатации ДУОМИКС 230
DM230_BAoDB_ru_1307 • rs

Техническое обслуживание

6.7 Рекомендованные эксплуатационные материалы
Используйте только оригинальные эксплуатационные материалы ВИВА:

Эксплуатационный материал Номер для заказа ВИВА

Разделительный агент (0,5 л) ¹ 0163333

Разделительный агент для изоцианата (0,5 л) ¹ 0640651

Антифриз (0,5 л) ² 0631387

Пневматическое масло (0,5 л) ² 0632579

Средство для фиксации резьбовых  
соединений (50 мл) ³

0000015

Смазочный материал (бескислотная  
консистентная смазка, 0,4 кг) ³

0000025

Смазочный материал для высококачественной 
стали ³

0000233

¹ умягчитель для заправки в чашки разделительного агента главного насоса и 
питающих насосов

² для блока подготовки воздуха

³ материалы, нужные для работ по ремонту и техническому обслуживанию 
(см. ведомость запчастей)

По запросу возможна поставка разделительного агента и пневматического мас-
ла в более крупной таре.

6.8 Фильтр-вставки для фильтров высокого давления
Фильтр-вставки в фильтрах высокого давления должны соответствовать 
используемому материалу и размеру распылительного сопла. Размер их ячеек 
должен быть несколько меньше отверстия применяемого сопла:

Фильтр-вставка Размер сопла

M200 (белый) до 0,23 мм / 0,009“

M150 (красный) более 0,23 мм / 0,009“ до 0,33 мм / 0,013“

M100 (черный) более 0,33 мм / 0,013“ до 0,38 мм / 0,015“

M70 (желтый) более 0,38 мм / 0,015“ до 0,66 мм / 0,026“

M50 (оранжевый) более 0,66 мм / 0,026“

M30 (синий)

M20 (зеленый)

Фильтр-вставки не используются для материалов с крупнозернистым пигмен-
том или волокнистым заполнителем. Однако серийно установленный всасы-
вающий сетчатый фильтр должен оставаться в корпусе сетчатого фильтра 
или он должен быть заменен на сетчатый фильтр с более крупными ячей-
ками. При переходе на другой материал фильтр-вставку фильтра высокого 
давления и всасывающий сетчатый фильтр следует очистить, а при необхо-
димости — заменить.
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6.9 Специальный инструмент
С установкой ДУОМИКС 230 поставляется следующий специальный инструмент:

 
Ключ для открывания фильтров высокого давления

Внимание: фильтры высокого давления можно откры-
вать только после сброса давления в установке!

Рис. 36 

 

Рис. 37 

Ключ для открывания шкафа управления (опционально 
для для исполнения с системой контроля давления и 
дозирования)

Внимание: открывать только для ремонта!

 
Ключ для настройки рабочих границ на контактном мано-
метре (опционально для исполнения с системой контроля 
давления и дозирования)

Рис. 38 
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Устранение неисправностей

7 Устранение неисправностей

Неисправность Возможные причины Устранение
Питающие насосы работают непре-
рывно. При открытом разгрузочном 
кране из выпускного распределите-
ля не выходит материал.

1. Емкость для материала пуста. 

2. Линия всасывания неисправна и 
насос всасывает воздух.

3. Неисправность питающего(их) 
насоса(ов).

4. Слишком высокая вязкость.

 Ö Заменить или заполнить емкость 
для материала.

 Ö Заменить линию всасывания. 

 Ö Отремонтировать питающий(е) 
насос(ы).

 Ö Использовать нагреватель мате-
риала.

Питающие насосы не подают ма-
териал в установку (при открытом 
разгрузочном кране материал выхо-
дит из выпускного распределителя)

1. Закрыт шаровой кран на входе для 
материала.

2. Забит грязеуловитель перед вхо-
дом для материала.

 Ö Открыть шаровой кран. 

 Ö Очистить грязеуловитель.

При ходе вниз дозирующего насоса 
насос отвердителя не создает 
напора. Растет давление основного 
компонента.

Неисправен клапан в днище насоса 
для отвердителя.

 Ö Снять и очистить клапан в днище.
 Ö Заменить шарик или пластину 

клапана.

При ходе вверх дозирующего насо-
са насос отвердителя не создает 
напора. Растет давление основного 
компонента.

1. Негерметичен клапан в днище 
насоса для отвердителя. 
 

2. Изношено нижнее манжетное 
уплотнение насоса для отверди-
теля.

 Ö Снять и очистить поршневой 
клапан.

 Ö Заменить дефектный шарик или 
пластину клапана.

 Ö Заменить комплект манжет.

Насос для отвердителя не создает 
напора при ходе вверх и вниз.

1. Насос для отвердителя не получа-
ет материал.

2. Дефект предохранительной 
мембраны на фильтре высокого 
давления.

3. Негерметичен клапан для удаления 
воздуха из отвердителя. 

4. Закрыт шаровой кран на входе для 
материала.

 Ö Проверить подачу материала. 

 Ö Проверить предохранительную 
мембрану для отвердителя на 
фильтре высокого давления.

 Ö Проверить герметичность и работу 
клапана для удаления воздуха из 
отвердителя.

 Ö Открыть шаровой кран.

При ходе вверх давление отверди-
теля и основного компонента зна-
чительно выше, чем при ходе вниз, 
или давление обоих компонентов 
растет синхронно медленно.

Не работает поршневой клапан обоих 
насосов основного компонента.

 Ö Проверить и очистить оба поршне-
вых клапана.

 Ö Заменить дефектные шарики или 
пластины клапана.

Оба насоса основного компонента 
не создают напора при ходе вверх. 
Очень высокое давление на сторо-
не отвердителя.

Не работают поршневые клапаны обо-
их насосов основного компонента.

 Ö Проверить и очистить оба поршне-
вых клапана.

 Ö Заменить дефектные шарики или 
пластины клапана.

При ходе вверх давление обоих 
компонентов значительно выше, 
чем при ходе вниз. Раздувается 
питающий шланг или открыт предо-
хранительный клапан на выпускном 
распределителе.

Не работает клапан в днище в одном 
из двух насосов основного компонента.

 Ö Проверить и очистить оба клапана 
в днище.

 Ö Заменить дефектные шарики или 
пластины клапана.

Не создается напор основного 
компонента при ходе вверх и вниз. 
Очень высокое давление отверди-
теля.

1. Насосы основного компонента не 
получают материал.

2. Дефект предохранительной 
мембраны на фильтре высокого 
давления.

3. Негерметичен клапан для удаления 
воздуха из основного компонента. 

4. Закрыт шаровой кран на входе для 
материала.

 Ö Проверить подачу материала. 

 Ö Проверить предохранительную 
мембрану для основного компонен-
та на фильтре высокого давления.

 Ö Проверить герметичность и работу 
клапана для удаления воздуха из 
основного компонента.

 Ö Открыть шаровой кран.



Устранение неисправностей

Перевод оригинального руководства по эксплуатации ДУОМИКС 230 43
DM230_BAoDB_ru_1307 • rs

Неисправность Возможные причины Устранение
При удалении воздуха сохраняется 
давление основного компонента. 
Падает давление отвердителя.

1. Не открывается клапан для удале-
ния воздуха из основного компо-
нента.

2. Забиты обратные шланги. 

3. Сильно загрязнена фильтр-вставка 
фильтра высокого давления.

 Ö Проверить клапан для удаления 
воздуха. 

 Ö Проверить проходимость обратных 
шлангов.

 Ö Очистить фильтр высокого давле-
ния.

При удалении воздуха сохраняется 
давление отвердителя. 
Падает давление основного компо-
нента.

1. Не открывается клапан для удале-
ния воздуха из отвердителя.

2. Забиты обратные шланги. 

3. Сильно загрязнена фильтр-вставка 
фильтра высокого давления.

 Ö Проверить клапан для удаления 
воздуха.

 Ö Проверить проходимость обратных 
шлангов.

 Ö Очистить фильтр высокого давле-
ния.

При распылении давление основно-
го компонента все больше возрас-
тает по сравнению с давлением 
отвердителя.

1. Фильтр-вставка для основного 
компонента в фильтре высокого 
давления зарастает материалом.

2. Негерметичны манжетные уплотне-
ния насоса отвердителя.

 Ö Очистить фильтр-вставку фильтра 
высокого давления или установить 
более грубую фильтр-вставку.

 Ö Отремонтировать насос отвердите-
ля (заменить комплект манже).

При распылении давление отвер-
дителя все больше возрастает по 
сравнению с давлением основного 
компонента.

1. Фильтр-вставка для отвердителя в 
фильтре высокого давления зарас-
тает материалом.

2. Негерметичны манжетные уплотне-
ния насосов основного компонента.

 Ö Очистить фильтр-вставку фильтра 
высокого давления или установить 
более грубую фильтр-вставку.

 Ö Отремонтировать насосы основно-
го компонента (заменить манжет-
ные уплотнения).

При распылении давление и, соот-
ветственно, материал не доходят 
до распылительного пистолета в 
достаточном количестве, хотя дав-
ление в установке высокое.

1. Сильно загрязнены фильтр-вставки 
фильтров высокого давления.

2. Загрязнены блок смесителя, 
статический смеситель, шланг для 
материала или распылительный 
пистолет. 

3. Блок смесителя, статический сме-
ситель, шланг для материала или 
распыли тельный пистолет заросли 
материалом.

4. Слишком высокая вязкость.

 Ö Очистить фильтр-вставки или уста-
новить более грубые фильтр-встав-
ки.

 Ö Очистить или заменить блок 
смесителя, статический смеситель, 
шланг для материала или распыли-
тельный пистолет.

 Ö Заменить сопло распылительного 
пистолета. 
 

 Ö Использовать нагреватель мате-
риала.

При промывке стандартного смеси-
тельного устройства на установке 
со сброшенным давлением и закры-
той системе удаления воздуха один 
или оба контактных манометра 
показывают рост давления.

Не работают обратные клапаны в 
блоке смесителя.

 Ö Очистить блок смесителя.
 Ö Заменить дефектные шарики, 

седла клапана или нажимные 
пружины.

При переключении с режима распы-
ления на режим промывки промы-
вочный насос не работает.

1. Неисправен промывочный насос. 
 
 

2. Не открываются промывочные ша-
ровые краны в блоке смесителя.

 Ö Проверить, подключен ли промы-
вочный насос.

 Ö Выполнить проверку работоспособ-
ности промывочного насоса.

 Ö Проверить промывочные шаровые 
краны.

 Ö При необходимости снять шланг 
распылительного пистолета на 
смесительном устройстве и заме-
нить его ручным распылительным 
пистолетом.

Очень быстро обмерзает пневмати-
ческий двигатель, падает произво-
дительность установки.

1. Не включено опциональное анти-
обледенительное устройство. 

2. Заполнен водоотделитель.
3. Установка перегружена.

 Ö Включить антиобледенительное 
устройство и, при необходимости, 
проточный нагреватель материала.

 Ö Опорожнить водоотделитель.
 Ö Следить за тем, чтобы установка 

не работала слишком быстро (ори-
ентировочная цифра — 25 двойных 
ходов в минуту).
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Неисправность Возможные причины Устранение
В пневматическом двигателе сжа-
тый воздух утекает на направляю-
щих осях.

Изношены уплотнения пневматическо-
го двигателя.

 Ö Заменить уплотнения на пневмати-
ческом двигателе.

Пневматический двигатель не ра-
ботает, хотя сжатый воздух к нему 
подается. Отсутствует давление 
материала в установке.

Неисправна система управления пнев-
матического двигателя.

Отправить пневматический двига-
тель в сервисную службу ВИВА для 
ремонта.

Установка не запускается. 1. Закрыт запорный кран на блоке 
подготовки воздуха.

Только для исполнения с системой 
контроля давления и дозирования:
1. Прервана подача сжатого воздуха 

в шкаф управления.
2. Неправильно настроен фильтр-ре-

гулятор давления в шкафу управ-
ления.

 Ö Открыть запорный кран на блоке 
подготовки воздуха.

Только для исполнения с системой 
контроля давления и дозирования:

 Ö Обеспечить подачу сжатого возду-
ха в шкаф управления. 

 Ö Выставить значение давления 
8–10 бар.

Только для исполнения с системой 
контроля давления и дозирования: 
установка запускается только на 
короткое время (пока нажата кноп-
ка пуска).

1. Переключатель «Ручной/автома-
тический» установлен в положение 
«Автоматический».

2. Давление отвердителя выше, чем 
задано верхней красной стрелкой 
контактного манометра.

3. Контактный манометр выдает 
неправильный сигнал.

 Ö Установить переключатель «Руч-
ной/автоматический» в положение 
«Ручной».

 Ö Сбросить давление материала. 
 

 Ö Заменить контактный манометр.

Контактный манометр продолжает 
показывать давление, хотя давле-
ние в установке сброшено.

Контактный манометр неисправен.  Ö Заменить контактный манометр.

Контактный манометр показывает 
отсутствие давления или давление 
до определенного значения. Снаб-
жение установки сжатым воздухом 
не нарушено. При распылении чер-
ная игла стоит на одном значении 
давления и не пульсирует.

Контактный манометр неисправен 
(вытекло масло из разделителя дав-
ления).

 Ö Заменить контактный манометр.

Из промежуточного узла ниже пнев-
матического двигателя вытекает 
отвердитель или основной компо-
нент.

Изношены манжетные уплотнения 
насосов для материала.

Заменить прокладки и манжетные 
уплотнения насосов для материала.

Проточный нагреватель материала 
(опция) не нагревается.

1. Не подается электропитание.
2. Температура окружающей среды 

ниже 5–8 °C. 

3. Проточный нагреватель материала 
неисправен.

 Ö Проверить электропитание.
 Ö Нажимать кнопку защиты от 

перегрузки до загорания неоновой 
лампы.

 Ö Поручить проверку проточного 
нагревателя материала электрику.
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8 Технические характеристики
Технические характеристики вашей установки ДУОМИКС 230 смотрите в ее 
техническом паспорте, на заводской табличке и в документации на отдельные 
компоненты. 

8.1 Технический паспорт установки
Технический паспорт установки содержит всю важную и имеющую отношение к 
безопасности информацию об установке:

 ➤ точное наименование и дата выпуска,

 ➤ технические характеристики и предельные значения,

 ➤ оснащение и акт заводских испытаний,

 ➤ данные о приобретении,

 ➤ таблички на установке (компоненты установки и совместно поставляемые 
принадлежности с артикульными номерами и номерами запчастей).

8.2 Заводские таблички
Заводская табличка установки  
ДУОМИКС 230 как правило находится 
на  защитном козырьке контактного 
манометра. 

Табличка содержит важные техниче-
ские характеристики установки:

 ➤ объем подачи за двойной ход 
насосов для основного компонен-
та (компонент А) и отвердителя 
(компонент B),

 ➤ коэффициент усиления давления,

 ➤ соотношение компонентов смеси, 
 

WIWA 2K Duo-Mix

Base (Komp. A):  ccm 

Hardener (Komp. B):  ccm

Pressure Ratio (Druckübers.):  :1

Mixing Ratio (Mischungsverh.):  :1

Disp lacement per Cycle

(Fördermenge/DH): ccm

max. Inlet Pressure

(max. Eingangsdruck):  bar

max. Working Pressure

max. (Betriebsdruck):  bar

Year of Construction / B aujahr:

2x 60

1x 30

39

4

150

8

312

2013

Рис. 39: Пример заводской таблички

 ➤ общий объем подачи за двойной ход главного насоса,

 ➤ максимально допустимое давление воздуха на входе и рабочее давление,

 ➤ год выпуска.

Убедитесь в том, что данные на заводской табличке совпадают с данными 
в техническом паспорте. При обнаружении расхождений или при отсутствии 
заводской таблички немедленно известите нас.

Некоторые компоненты установки имеют собственные заводские таблички, 
например:

 ➤ пневматический двигатель,

 ➤ насосы для компонентов А и В,

 ➤ промывочный насос.

На этих табличках указаны технические характеристики и серийные номера 
соответствующих компонентов.
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Головной офис и производство

WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG  
Gewerbestr. 1 - 3
35633 Lahnau, Германия

Тел.: +49 (0)6441 609-0
Факс: +49 (0)6441 609-2450
info@wiwa.de
www.wiwa.de

Дистрибьютор WIWA в России
ООО Хоммал
350059, Россия, 
г. Краснодар, ул. Уральская 134

Тел.: +7(861) 241-44-94
Бесплатный звонок: +7(800) 234-09-94

info@wiwa-russia.ru
www.wiwa-russia.ru

WWW.WIWA-RUSSIA.RU


